Long life prayer for Jetsun Kushok:
Karma Tsiiltrim Chodron
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E MA HO Yumchen Shakthub Arya Tare Ma
E MA HO: To the Great Mother, Shakyamuni, Noble Tara,
E MA HO: Grosse Mutter, Shakyamuni, Edle Tara,
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Dampa Sangye Machig Labdron La
Dampa Sangye, Machig Labdron La,
Dampa Sangye, Machig Labdron La,
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Solwa Debso Chimey Yeshe Tsol
I pray to you, please grant the deathless primordial wisdom!
Ich bete zu euch, bitte gewdhrt die todlose urspriingliche Weisheit!
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Machig Chod Yul Tonpa Dzinpa’i Ma

Mother holder of the practice lineage of Machig,
Mutter, Halterin der Praxis von Machig,
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Tara Mandala Chagdeb Jetsiinma

Who established Tara Mandala, Jetsiinma,
Gestalterin von Tara Mandala, Jetsiinma,
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Karma Tsultrim Ché Kyi Dron Ma Chog

Supreme Karma Tsiiltrim Chodron,
Erhabene Karma Tsiiltrim Chodron,
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Kutse Ten Ching Samdon Lhundrub Ching
May your life remain firm and all your wishes be fulfilled.

Moge dein Leben andauern und mogen sich deine Wiinsche alle
erfiillen.
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Chod yul Tanpa Dargye Tashi Shog
May there be the auspiciousness for the flourishing of the Chod

practice!
Moge das Bliihen der Chodpraxis mit Gliick gesegnet sein.
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This was inspired from the bottom of the heart of the Dingri yogi Lama
Tsering Wangdu, Rinpoche.

May all be accomplished as exactly as wished. Mangalam!

Dies war inspiriet vom Grund des Herzens des Tingri Yogis Tsering
Wangdu. Moge alles sich genau wunschgemdyfs erfiillen. Mangalam!



